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Revisors erklæring om opstilling af årsregnskab
Auditor's report on compilation of the annual accounts

Til anpartshaverne i B Denmark P&I ApS To the shareholders of B Denmark P&I ApS

Vi har opstillet årsregnskabet for B Denmark P&I

ApS for regnskabsåret 9. maj - 31. december 2018

på grundlag af selskabets bogføring og øvrige op-
lysninger, som De har tilvejebragt.

We have compiled the annual accounts of B

Denmark P&I ApS for the period 9 May to 31

December 2018 based on the bookkeeping of the

company and on further information you have
provided.

Årsregnskabet omfatter anvendt regnskabspraksis,

resultatopgørelse, balance og noter.

The annual accounts comprise the accounting

policies used, profit and loss account, balance

sheet and notes.

Vi har udført opgaven i overensstemmelse med

ISRS 4410, Opgaver om opstilling af finansielle

oplysninger.

We performed this engagement in accordance with

ISRS 4410, Compilation Engagements.

Vi har anvendt vores faglige ekspertise til at assi-

stere Dem med at udarbejde og præsentere årsregn-

skabet i overensstemmelse med årsregnskabsloven.

Vi har overholdt relevante bestemmelser i revisor-

loven og FSR – danske revisorers Etiske regler for

revisorer, herunder principper vedrørende integri-

tet, objektivitet, faglig kompetence og fornøden

omhu.

We have applied our professional expertise to

assist you in the preparation and presentation of

the annual accounts in accordance with the Danish

Financial Statements Act. We have complied with

relevant requirements of the Danish Act on

Approved Auditors and Audit Firms and with

ethical requirements of the Danish Institute of

State Authorised Public Accountants, including

principles of integrity, objectivity, professional

competence and due care.

Årsregnskabet samt nøjagtigheden og fuldstændig-

heden af de oplysninger, der er anvendt til opstil-

lingen af årsregnskabet, er Deres ansvar.

The annual accounts and the accuracy and

completeness of the information used to compile

them are your responsibility.

Da en opgave om opstilling af finansielle oplysnin-

ger ikke er en erklæringsopgave med sikkerhed, er

vi ikke forpligtet til at verificere nøjagtigheden

eller fuldstændigheden af de oplysninger, De har

givet os til brug for at opstille årsregnskabet. Vi

udtrykker derfor ingen revisions- eller reviewkon-

klusion om, hvorvidt årsregnskabet er udarbejdet i

overensstemmelse med årsregnskabsloven.

Since a compilation engagement is not an

assurance engagement, we are not required to

verify the accuracy or completeness of the

information you provided to us to compile the

annual accounts. Accordingly, we do not express

an audit opinion or a review conclusion on whether

the annual accounts are prepared in accordance

with the Danish Financial Statements Act.
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Selskabsoplysninger
Company data

Selskabet

The company

B Denmark P&I ApS

Stranvejen 60

2900 Hellerup

CVR-nr.:

Company reg. no.

39 55 71 18

Stiftet:

Established:

9. maj 2018

9 May 2018

Regnskabsår:

Financial year:

9. maj - 31. december

9 May - 31 December

Bestyrelse

Board of directors

Jonathan Leslie Alan Bott

Jonathan Paul Rodgers

Andrew John Cutler

Michael Boje-Larsen

Direktion

Managing Director

Michael Boje-Larsen
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Ledelsesberetning
Management's review

Selskabets væsentligste aktiviteter The principal activities of the company

Selskabets formål er at drive konsulent-,

rådgivnings-, undervisnings- og

handelsvirksomhed samt dermed beslægtet

virksomhed.

The company's main business is consulting in

insurance and related activities.

Udvikling i aktiviteter og økonomiske forhold Development in activities and financial matters

Årets bruttofortjeneste udgør 1.197 t.kr. Det ordi-

nære resultat efter skat udgør 219 t.kr.. Ledelsen
anser årets resultat for tilfredsstillende.

The gross profit for the year is DKK 1.197.000.
The results from ordinary activities after tax are

DKK 219.000. The management consider the
results satisfactory.

6



Resultatopgørelse
Profit and loss account

All amounts in DKK.

9/5 2018
- 31/12 2018

Note kr.

Bruttofortjeneste
Gross profit 1.196.794

1 Personaleomkostninger
Staff costs -900.078

Resultat før finansielle poster
Results before net financials 296.716

Andre finansielle indtægter
Other financial income 729

3 Øvrige finansielle omkostninger
Other financial costs -485

Resultat før skat
Results before tax 296.960

2 Skat af årets resultat
Tax on ordinary results -77.616

Årets resultat
Results for the year 219.344

Forslag til resultatdisponering:
Proposed distribution of the results:

Overføres til overført resultat
Allocated to results brought forward 219.344

Disponeret i alt
Distribution in total 219.344
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Balance
Balance sheet

All amounts in DKK.

Aktiver
Assets

31/12 2018 9/5 2018
Note kr. kr.

Anlægsaktiver
Fixed assets

4 Deposita
Deposits 53.526 0

Finansielle anlægsaktiver i alt
Financial fixed assets in total 53.526 0

Anlægsaktiver i alt
Fixed assets in total 53.526 0

Omsætningsaktiver
Current assets

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser
Trade debtors 43.101 0

Periodeafgrænsningsposter
Accrued income and deferred expenses 28.763 0

Tilgodehavender i alt
Debtors in total 71.864 0

Likvide beholdninger
Available funds 378.259 50.000

Omsætningsaktiver i alt
Current assets in total 450.123 50.000

Aktiver i alt
Assets in total 503.649 50.000
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Balance
Balance sheet

All amounts in DKK.

Passiver
Equity and liabilities

31/12 2018 9/5 2018
Note kr. kr.

Egenkapital
Equity

5 Virksomhedskapital
Contributed capital 50.000 50.000

6 Overført resultat
Results brought forward 219.344 0

Egenkapital i alt
Equity in total 269.344 50.000

Gældsforpligtelser
Liabilities

Leverandører af varer og tjenesteydelser
Trade creditors 49.574 0

Selskabsskat
Corporate tax 77.616 0

Anden gæld
Other debts 107.115 0

Kortfristede gældsforpligtelser i alt
Short-term liabilities in total 234.305 0

Gældsforpligtelser i alt
Liabilities in total 234.305 0

Passiver i alt
Equity and liabilities in total 503.649 50.000
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

9/5 2018
- 31/12 2018

kr.

1. Personaleomkostninger
Staff costs

Lønninger og gager
Salaries and wages 794.337

Pensioner
Pension costs 80.000

Andre omkostninger til social sikring
Other costs for social security 2.549

Personaleomkostninger i øvrigt
Other staff costs 23.192

900.078

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere
Average number of employees 1

2. Skat af årets resultat
Tax on ordinary results

Skat af årets resultat
Tax of the results for the year, parent company 77.616

77.616

3. Øvrige finansielle omkostninger
Other financial costs

Andre finansielle omkostninger
Other financial costs 485

485
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

31/12 2018 9/5 2018
kr. kr.

4. Deposita
Deposits

Tilgang i årets løb
Additions during the year 53.526 0

Kostpris 31. december 2018
Cost 31 December 2018 53.526 0

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2018
Book value 31 December 2018 53.526 0

5. Virksomhedskapital
Contributed capital

Virksomhedskapital 9. maj 2018
Contributed capital 9 May 2018 50.000 50.000

50.000 50.000

6. Overført resultat
Results brought forward

Årets overførte overskud eller underskud
Profit or loss for the year brought forward 219.344 0

219.344 0
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies used

Årsrapporten for B Denmark P&I ApS er aflagt i
overensstemmelse med årsregnskabslovens be

stemmelser for en klasse B-virksomhed. Herudover

har virksomheden valgt at følge enkelte regler for

klasse C-virksomheder.

The annual report for B Denmark P&I ApS is
presented in accordance with those regulations of

the Danish Financial Statements Act concerning

companies identified as class B enterprises.

Furthermore, the company has chosen to comply

with some of the rules applying for class C

enterprises.

Resultatopgørelsen The profit and loss account

Bruttofortjeneste Gross profit

Bruttofortjeneste indeholder nettoomsætning, an-
dre driftsindtægter samt eksterne omkostninger.

The gross profit comprises the net turnover, other
operating income, and external costs.

Nettoomsætning omfatter værdien af årets leverede

ydelser, inklusive udlæg for kunder med fradrag af

merværdiafgift og prisnedslag, der er direkte for

bundet med salget.

The net turnover comprises the value of services

provided during the year, including outlay for

customers less VAT and price reductions directly

associated with the sale.

Nettoomsætning indregnes i resultatopgørelsen,

når salget er gennemført. Dette anses generelt for

at være tilfældet, når:

The turnover is recognised in the profit and loss

account when the sale has been completed. This is

generally considered to be the case when:

 Tjenesteydelsen er leveret inden regnskabs-

årets udløb

 The service has been provided before the

end of the financial year

 Der foreligger en forpligtende salgsaftale  There is a binding sales agreement

 Salgsprisen er fastlagt  The sales price has been determined

 Indbetalingen er modtaget eller med rime-

lig sikkerhed kan forventes modtaget

 The payment has been received, or it can

with reasonable assurance be expected to

be received.

Det sikres hermed, at indregningen først sker, når

de samlede indtægter og omkostninger samt fær-

diggørelsesgraden på balancedagen kan opgøres

pålideligt, og det er sandsynligt, at de økonomiske

fordele, herunder betalinger, vil tilgå virksomhe-

den.

Hereby, it is ensured that recognition does not take

place until the total income and costs as well as the

scope of completion on the balance sheet date can

be determined reliably, and when it is likely that

the economic benefits, including payments, will be

received by the enterprise.

Andre eksterne omkostninger omfatter omkostnin-

ger til distribution, salg, reklame, administration,

lokaler, tab på debitorer og operationelle leasing-

omkostninger.

Other external costs comprise costs for

distribution, sales, advertisement, administration,

premises, loss on debtors, and operational leasing

costs.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies used

Personaleomkostninger Staff costs

Personaleomkostninger omfatter løn og gager, in-

klusive feriepenge og pensioner samt andre om-

kostninger til social sikring mv. til selskabets med-

arbejdere. I personaleomkostninger er fratrukket

modtagne godtgørelser fra offentlige myndigheder.

Staff costs include salaries and wages including

holiday allowances, pensions and other costs for

social security etc. for staff members. Staff costs

are less public reimbursements.

Finansielle indtægter og omkostninger Net financials

Finansielle indtægter og omkostninger indeholder

renter, realiserede og urealiserede kursgevinster og

kurstab vedrørende finansielle aktiver og forplig-

telser samt tillæg og godtgørelser under aconto-

skatteordningen mv. Finansielle indtægter og om-

kostninger indregnes i resultatopgørelsen med de

beløb, der vedrører regnskabsåret.

Net financials comprise interest, realised and

unrealised capital gains and losses concerning

financial assets and liabilities, additions and

reimbursements under the Danish tax prepayment

scheme, etc. Financial income and expenses are

recognised in the profit and loss account with the

amounts that concern the financial year.

Skat af årets resultat Tax of the results for the year

Årets skat, der består af årets aktuelle selskabsskat

og ændring i udskudt skat, indregnes i resultatop-

gørelsen med den del, der kan henføres til årets re-
sultat, og direkte i egenkapitalen med den del, der

kan henføres til posteringer direkte i egenkapitalen.

The tax for the year comprises the current tax for

the year and the changes in deferred tax, and it is

recognised in the profit and loss account with the

share referring to the results for the year and

directly in the equity with the share referring to

entries directly on the equity.

Balancen The balance sheet

Tilgodehavender Debtors

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris,

hvilket sædvanligvis svarer til nominel værdi. Der

nedskrives til nettorealisationsværdien med henblik

på at imødegå forventede tab.

Debtors are measured at amortised cost which

usually corresponds to face value. In order to meet

expected losses, writedown takes place at the net

realisable value.

Periodeafgrænsningsposter Accrued income and deferred expenses

Periodeafgrænsningsposter, som er indregnet under

aktiver, omfatter afholdte omkostninger vedrøren

de efterfølgende regnskabsår.

Accrued income and deferred expenses recognised

under assets comprise incurred costs concerning

the next financial year.

Likvide beholdninger Available funds

Likvide beholdninger omfatter indeståender i pen

geinstitutter og kontantbeholdninger.

Available funds comprise cash at bank and in

hand.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies used

Selskabsskat og udskudt skat Corporate tax and deferred tax

Aktuelle skattetilgodehavender og -forpligtelser

indregnes i balancen med det beløb, der kan bereg

nes på grundlag af årets forventede skattepligtige

indkomst reguleret for skat af tidligere års skatte

pligtige ind-komster samt for betalte acontoskatter.

Skattetilgodehavender og -forpligtelser præsente

res modregnet i det omfang, der er legal modreg

ningsadgang, og posterne forventes afregnet netto

eller samtidig.

Current tax receivable and tax liabilities are

recognised in the balance sheet at the amount

calculated on the basis of the expected taxable

income for the year adjusted for tax on previous

years' taxable income and prepaid taxes. Tax

receivable and tax liabilities are set off to the

extent that legal right of set-off exists and if the

items are expected to be settled net or

simultaneously.

Udskudt skat er skatten af alle midlertidige forskel

le mellem regnskabsmæssig og skattemæssig værdi

af aktiver og forpligtelser opgjort på grundlag af

den planlagte anvendelse af aktivet henholdsvis af

vikling af forpligtelsen.

Deferred tax is measured on the basis of all

temporary differences in assets and liabilities with

a balance sheet focus.

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien af

fremførselsberettiget skattemæssigt underskud,

måles til den værdi, hvortil aktivet forventes at

kunne realiseres, enten ved udligning i skat af

fremtidig indtjening eller ved modregning i ud-

skudte skatteforpligtelser inden for samme juridi-

ske skatteenhed. Eventuelle udskudte nettoskatte-

aktiver måles til nettorealisationsværdi.

Deferred tax assets, including the tax value of tax

losses eligible for carry-over, are recognised at the

value at which they are expected to be realisable,

either by settlement against tax of future earnings

or by set-off in deferred tax liabilities within the

same legal tax unit.

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler

og skattesatser, der med balancedagens lovgivning

vil være gældende, når den udskudte skat forventes

udløst som aktuel skat.

Deferred tax is measured based on the tax rules

and tax rates applying under the legislation on the

balance sheet date and prevailing when the

deferred tax is expected to be released as current

tax.

Gældsforpligtelser Liabilities

Andre gældsforpligtelser måles til amortiseret kost

pris, hvilket sædvanligvis svarer til nominel værdi.

Other liabilities are measured at amortised cost

which usually corresponds to the nominal value.
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